2 Thes 3:10


 - is the explanatory use of the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For” plus the emphatic or ascensive use of the conjunction KAI, meaning “even, indeed, certainly, in fact, or really.”
 - is the temporal conjunction HOTE, meaning “when” plus the first person plural imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “we were.”

The imperfect tense is descriptive imperfect of a continuous state of being in past time.


Team Paul produced the action of being with the Thessalonians.


The indicative mood is a simple statement of fact.

 - is the preposition PROS plus the accusative of relationship from the second person plural personal pronoun SU, meaning “with you.”
“For even when we were with you,”
 - is the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”
 - is the first person plural imperfect active indicative from the verb PARAGGELLW, which means “to command, to order, to instruct, or to direct.”

The imperfect tense is customary imperfect, which is used to denote that which has regularly or ordinarily occurred in past time.  In English, we use the expression “he used to do such and such.”

The active voice indicates that the members of Team Paul produced the action of giving orders, commands, and direction to other believers.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 - is the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”
“we used to command this to you;”
 - is the epexegetical use of the conjunction HOTI, which means “that.”  The epexegetical use of HOTI means that the clause that follows HOTI will be the explanation of the clause that preceded HOTI.  This introduces indirect discourse.
 - is the conditional particle EI, meaning “if”, which introduces a first class conditional clause, a supposition from the standpoint of reality—”if and it’s true.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone, someone, or somebody.”
 - is the negative adverb OU, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb THELW, meaning “to will, to want, to desire.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.  This can also be a customary present for what is reasonably expected to occur.  Some people are just plain lazy.


The active voice indicates that certain believers produce the action of not being willing to work.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 - is the present middle/passive deponent infinitive from the verb ERGAZOMAI, which means “to work.”  The infinitive is used as a substantive here and acts as the complement-object of the verb THELW, “to be willing to work.”
“that if anyone is not willing to work”
 - is the negative disjunctive particle MĒDE, which means “and not, but not, nor; or not even.”  With this we have the third person singular present active imperative from the verb ESTHIETW, which means, “to eat.”  The third person imperative in Greek is always translated “let him do such and such.”

The present tense is a gnomic present for a universal dogma of Bible doctrine for the Church Age.


The active voice indicates that any believer, who is too lazy to work, should go hungry and not be supported by the other members of the body of Christ.


The imperative mood is a dogmatic command.

“let him not even eat.”
2 Thes 3:10 corrected translation
“For even when we were with you, we used to command this to you; that if anyone is not willing to work, let him not even eat.”
Explanation:
1.  2 Thes 3:6-10 is all part of one section and deals with the same subject—the irresponsible, lazy believer.  “Furthermore we command you, brethren, in the person of our Lord Jesus Christ that you keep away from all fellow believers who live in an irresponsible manner and not according to the tradition which they have learned from us.  For you yourselves know how it is necessary to imitate us, because we were not lazy among you.  We did not even eat bread as a free gift from anyone, but by hard work and labor working night and day for the purpose of not financially burdening any of you, not because we do not have the authority, but in order that we might give ourselves to you [as] an example to imitate us.  For even when we were with you, we used to command this to you: that if anyone is not willing to work, let him not even eat.”
2.  Some believers are irresponsible and lazy.  Some believers are users.  They use other believers to gratify their own lusts and desires.  These people are leeches and should be avoided like a disease.

3.  No Christian should be lazy.  No Christian should be a workaholic either.  There is a time for work and a time for play.  When it’s time for work, do your job as until the Lord.  When it’s time for play then do your play as unto the Lord.  Our Lord went to the wedding feast of Cana to have a good time.  He wasn’t there to begin His public ministry.

4.  “If anyone is not willing to work, let him not even eat.”

a.  Some believers are not willing to work.


b.  Some believers should not eat.


c.  Some believers should not receive charity from us.


d.  Charity is us giving help to those who are willing but unable to help themselves.



(1)  Some people are in financial trouble due to no fault of their own and legitimately need the financial help of others.  We should go out of our way to help these people at every chance we can.  This is our Christian duty and responsibility.  Failure to do this is dereliction of duty and will be dealt with by the Supreme Court of Heaven.  Example: any family whose father deserts them, taking all the bank accounts with him.



(2)  Some people are in financial trouble due to their own stupidity or bad decisions.  They may or may not need or ask for our help and they may or may not want to work hard to restore their own lives.  These people may or may not need our help.  Every circumstance is different and we must make our own decisions regarding the legitimacy of their need and our ability to help them.



(3)  Some people are homeless and destitute and lazy because they have made decisions to make themselves that way.  They like the way they are and are going to stay that way no matter what we do for them.  These people expect charity from others because they think they have a right to it.  They are preying on our kindness and generosity.  They are using us.  They want us to feel sorry for them, while in their soul they hate and despise us because we have worked hard for what we have.  We owe them nothing.  We are not responsible for taking care of them, feeding them, or giving money to them.  This is the principle of “if they will not work, let them not eat.”


(4)  We are not being ungracious to those users who will not work.  In fact, we are being most gracious to them by not doing anything for them.  We are cooperating with the Supreme Court of Heaven in staying out of the way of the judgment and discipline of God, which is trying to bring them back to a sane, responsible life before the Lord.  Our misplaced charity does nothing more than get in the way of God’s plan for their life.



(5)  We should feel compassion for them, but we should not enter into Satan’s cosmic solutions for them.

5.  True charity to someone who is unable to work is illustrated in Acts 3:1-6.

“Now Peter and John were going up to the temple at the hour of prayer, the ninth [hour].  And a certain man, being lame from his mother’s womb, was being carried, whom they used to set down every day at the gate of the temple which is called Beautiful, in order to ask for charity of those entering into the temple.  When he saw Peter and John about to go into the temple, he began asking to receive charity.  But staring intently at him together with John, Peter said, ‘Pay attention to us!’  Then he began to fix his attention on them, expecting to receive something from them.  Then Peter said, ‘I do not have silver and gold, but what I do have I give to you: By means of the person of Jesus Christ the Nazarene walk!’”
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